


  ne      emeure
ropézienne

à quelques pas 
de la

lace des   ices

U D  T

P L



w
a

rm
th

  c
o

u
rt

e
sy

haleurCCourtoisie

Toute l’élégance
d’une demeure tropézienne
où chacun est accueilli
et considéré comme un hôte

The ultimate elegance
of a typical
Tropezienne Residence
where each guest is welcome
and considered as host
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Dans un parc paradisiaque
aux essences exotiques et fleuries,
Une élégante maison de Maitre
et ses quatres mas provençaux 
ocres et roses 
autour d’une superbe piscine.

In the heart of heavenly 
and exotic garden 
and overlooking a magnificent 
swimming pool, 
an elegant tropezienne property 
with its ochre and pink 
Provencial «mas» welcomes you.







affinementRLuxe
26 chambres traditionnelles,
suites juniors, suites
et appartements climatisés
à la décoration personnalisée et raffinée, 
avec terrasse ou jardin privé,
certains avec jacuzzi.

26 air-conditioned rooms,
 junior suites, suites and apartments 
all decorated in a traditional 
personalized and elegant style 
with a terrace or a private garden, 
some with a personel jacuzzi.
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www.bastide-saint-tropez.com/yacht



Route des carles . 83990 Saint-tropez
Tel. 04 94 55 82 55 . Fax. 04 94 97 21 71
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